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Lninponemposcoruii Hayionanvuuil ynisepcumem imeni Onecs I'onuapa, m. /[ninponemposcovk

KOTHITUBHI MOJEJII IPEJCTABJIEHHA YACY B CYHACHUX POMAHCBKHUX MOBAX

Y emammi posenaoaiomocs ocmanni pesyrbmamu yceiooMaeHus 61aCmMugoCcmert OHMoa02iuHoi kamezopii uacy y cyuvac-
HUX POMAHCLKUX MOBAX. B pamkax 3anpononosanoi po3eioku 3a3Hauaemvcsi, wo peanizayis memMnopaibHoi kamezopii yacy
6 CYHACHUX POMAHCLKUX MOBAX BUPAICACMbCS He MINbKU 8 CIepeomuniomy CHpUuiHAmmi 0860N1AHO80CHI, d U 6 NIANI KO2Hi-
musicmuxu. [Ipoekmyemoscs KoeHIMUBHA MOOeNb SPAMAMULHOZ0 HACY 8 CYUACHUX POMAHCLKUX MOBAX, ONUCYIOMbCA NPOYecU
CRPULIHAMMSA, MUCTEHHS A NPeOCmAsienHs 3HAHD.

Kniouosi cnosa: onmonociunuil uac, kapmuna ceiny, cnipaienooiona 6eKmopHicmb, KOZHIMUGHe MOOEIIOBAHHS, epaMd-
muynuil yac, konyenm YAC, inmeepamuena KOZHIMUBHA MOOeb.

COGNITIVEMODELSOF TIME PRESENTATION IN THE MODERN ROMANCE LANGUAGES

The article aims to study the cognitive model of the TENSE concept in the the modern Romance languages. The main task
performed in the research is the analysis of the TENSE concept as a mental construct. Moreover, the article substantiates the
ontological and socially unitized levels of the TENSE concept in the modern Romance languages.

The TENSE category possesses the elements of subjectivism and psychologism. Thus, the demonstrational level of subjec-
tivism is different in various languages. Such individual psychological perception of events influences not only the evaluation
of their duration, but also the present tense diapason.It indicates the borders between present and future as well as present and
past. Considering the cognitive modelling of grammatical tense presentation in the modern Romance languages, we can claim
that the multidimensional space-time corresponds to the grammatical tense. It cannot be divided into past, present and future
and cannot simply coincide with the borders of general chronological time. Present, past and future exist in the consciousness
as a complex cluster, as perceptual-semantic frames of time perception, which are inexorably associated with each other.
Integrative cognitive model of TENSE concept is based on the integrative approach of tense concept explanation. It means not
only the banding of different views, but also the adaptation of new linguo-cognitive methods of traditional analysis. The aim
of this banding lies in the elaboration of a new linguistic paradigm where there is a new view on the concept: the explanation
of cooperation between speech and thinking, knowledge about the world and its verbal implementation.

Key words: ontological tense, worldview, heliciform vectorness, cognitive modelling, grammatical tense, TENSE concept,
integrative cognitive model.

KOIrHHTHBHBIE MO/EJIH ITPE/ICTABJIEHUA BPEMEHH B COBPEMEHHBIX POMAHCKHX A3bIKAX

B cmamve paccmampusaromes nocieonue pe3yibmamvl 0OCO3HAHUSL CBOUCIE OHIMONIOSUUECKOU KAMe2opuy 8pemMeHu 6
COBPEMEHHBIX POMANCKUX A3bIKAX. B pamkax npeonosicennozo ucciedosanius ommewaemcs, ymo peanu3ayus memnopaibHou
Kame2opuul 8pemMeHU 8 COBPEMEHHOM (PPAHYY3CKOM A3bIKE GbIPANCACHICS HE MOALKO 8 CIEPeOMUNHOM GOCHPUSIMUL 08YNJd-
HOBOCMU, A U 6 NAAHe KoSHUMUBUCIUKY. [Ipoexmupyemcs KOGHUMUGHASL MOOeIb SPAMMAMUYECKO20 BDEMEHU 8 COBPEMEHHbIX
POMANCKUX A3bIKAX, ONUCBIBAIOMCIL NPOYECCbl BOCHPUSMUSL, MbIUIEHUS U NPEOCMABIEHUs 3HAHU.

Kniouegvie cnosa: onmonocuieckoe spems, Kapmuna mMupa, CRupanesuonas 6eKmopHOCns, KOZHUMUGHOE MOOeNUPOsd-
Hue, epammamuyeckoe gpems, kKonyenm BPEM, unmezpamuenas KOZHUMUBHASL MOOEb.

AKTyaJIbHICTB JAHOI TEMHU 3yMOBJICHA 3aTJIBHOIO CIIPSIMOBAHICTIO JIIHTBICTHYHHX JIOCIII/KEHb HA BHUSBJICHHS MEHTAJIBHOTO
MIATPYHTS MPOIECiB, SKi BiIOYBarOTHCSA B MOBI Ta MOBJICHHI. MeTOI0 JaHOI CTaTTi € aHali3 KOTHITHBHOI Mozen koHenty YAC
y Cy4acHUX POMaHChKHX MOBax. OCHOBHMMH 3aBJIaHHSIMHU, SIKi BUPILIYIOTHCS B paMKax 3alpOIOHOBAHOI HAYKOBOT PO3BIJIKH €:

— po3riIsi MoOYMOBHU KaTeropii yacy B CydacHHX POMAHCHKUX MOBaX;

— anamni3 noHATTd YAC K MECHTaIbHOTO KOHCTPYKTY;

— 0OTpYHTYBaHHS BU/IIJICHHS] OHTOJIOTTYHOTO Ta colliaabHO-YHiikoBaHOTo piBHIB KoHIENTY YAC;

— pO3DIISL]] ICHYIOUYHX KOTHITHBHUX Mojenei noHsaTts YAC.

Omno3uttist 4yacoBUX GOPM 3 TOUYKOBUM 1 JIIHIMHUM MOJAHHAM HOAI y pOMAaHCHKHX MOBAaX BHPAKCHA B Yacax IUIaHy MHHYJIOTO
MIPOTUCTABJICHHSM IIPOCTOrO MUHYJIOTO (CKJIQJHOTO MHMHYJIOrO) i imrepgexra. Came JaHe MPOTHCTABICHHS BHKOPHCTOBYETHCS
UTSL BUPKCHHS BUIOBHUX 3HAUCHB MITICHOCTI Aii 1 mporecyanbHOCTi. L5 ommo3wuitis, sika HOXOANTb BiJT TATHHH, MOXe OyTH BU3HAUC-
Ha SIK TUIIOJIOTIYHA PHUCA POMAHCHKHUX MOB, TOMY III0 HE 3HAXOJUTh TOUHOI BiJIOBIHOCTI 32 MEKaMH POMaHCHKOI TPyIIH, 30KpeMa
B F€pPMaHCHKHX MOBaX. B aHImiichKil Ta HIMEIIBKiit MOBaX TaKOTo MPOTUCTABIICHHS HEMAE, TOMY 1110 HeMae (GopM i3 aHAIOTTYHUMHU
3HauUeHHAMU. B ykpalHCBKiH MOBI JaHe TIPOTHCTABICHHS BUCIOBIIOETECS KaTeropiero Buny. Hanpuxman: dp. Je ['ai vu plusieurs
fois ‘51 6a4uuB Horo kineka pasis’ [2, c. 151]1 1. m.
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TumosoriuHoi prco0 poMaHCHKUX MOB (i HE TUIBKM POMAHCHKHX), € Mail’Ke MOBCIOJHO BUTPHUMaHE MPOTHCTABICHHS ABOX
IUIaHIB MOBIJOMIICHHS — IUIAHY iCTOPIT Ta I1aHy MoBieHHs [1, ¢. 271], — ab0 BiTHOIIEHHS «aKTyalbHICTh 1 HEAKTYAJIBHICTD Tii»,
OB’ sI3aHICTH i1 31 CIIPaBKHIM MOMEHTOM a0o 11 HeroB si3aHicTh [2, ¢. 153]. Pi3Huns Mixk 1BOMa IUIaHAMU BUSBIISIETHCS B TOMY,
10 B iCTOPHYHOMY IUTaHI JOMYCKAIOThes B popMax 3-1 ocoOu: aopucT (MIpOCTUil MUHYIHI), TUTIOCKBaMIiepdekT, popMu Tuiy i/
allait partir (Tak 3BaHi MPOCHEKTHBHI) 1 BUKITIOUAIOTHCS: ChOTOJICHHSI, MepGeKT i MailOyTHIN MPOCTiH i CKIaaHii; y MOBHOMY IUIaHi
BHKJIIOYAIOTHCS YaCH «ICTOPHYHD»: IIPOCTA 1 CKJIaIHA (JopMa aopUcTa, TOOTO MPOCTHI MUHYJIMH Ta BIIIOBIIHI CKIIa Hi Gopmu [1,
c. 271]. B ykpaiHCBKiif MOBI IPOTHUCTABICHHS MOBJIECHHEBOTO 1 ICTOPHYHOTO TIaHIB HE 3IHCHIOETHCS HACTLIBKU MOCTIJOBHO, K
y pOMaHCBKUX MoBax. [HOZI 1isi, He TTOB’s13aHa 3 [IM, [T03HAYAETHCS HeJOKOHAaHUM BuoM. Hanpuxnan: Bu 6yau 6 yvomy micmi.

HaperTi, B gesIkMX poMaHCHKUX MOBAX HAIIPUKIIAM, B ICTIAaHCHKIH, Ty’Ke MOCIIJOBHO — Y (D)paHITy3bKill, HATOJIONIYE€THCS HACTYITHA
0CcOOMBICT CHIBBIAHOLICHHS ()OPM HYacy: BUpA3 YacOBOTO iHTEPBAYy MK €0 1 MOMEHTOM MOBJEHHA. Y (paHIy3bKiil Lie 3Ha-
YEHHSI NTePeIAEThCs MMPOTHCTABICHHAM (POPM yacy OCHOBHOI MApaJMrMy i Tak 3BaHUX YaciB IMMeiaTHUX, HAPHKIIAA Y MUHYJIOMY:
CKJIQTHOTO MHUHYJIOTO 1 Oe3nocepeJHROro MUHyJI0ro (passé immédiat): j 'ai fait i je viens de faire ‘st 3po6uB’ 1 ‘s TUIBKH HO 3pOOUB".

BupakeHHS TPUBAJIOCTI YaCOBOTO iHTEPBATY MK MOMEHTOM BiUTIKY 1 Ai€10, BUPAKEHOIO TIECTIBHOIO (POPMOIO € XapaKTCPHIM
He TUIBKK y Gopmax yaciB THIy (paHIy3pKHX Oe3rocepeIHboro MUHYJIOro abo GesnocepeHb0 MaitoyTHROro (passé immeédiat,
futur immédiat). BupaxeHHs1 iHTEpBay TpaMaTHYHOT (OPMOIO Hacy 3AIHCHIOEThCS TaKOXK, MPaBia, TEPEBAKHO B MMHACEMHO-ITi-
TepaTypHiii MOBI, 3a JOOMOTOIO PO3PsILy TaK 3BaHUX AHTEPHOPHUX 4aciB TUIY (Qp. passé antérieur, icn. preterito anterior, iT.
trapassato remoto, SIK IPABUJIO, BYKMUBAIOTHCS 3 NIPUCIIBHUKOBIMH BUpa3aMu TuIy Op. vite, bientdt, tot, en un instant ‘MIBUIKO,
He3a0apoMm, B OIHY MUTH’ a00 B CKIIaJJHOMY PEUCHHI 3 cOoro3aMu THITy p. d peine que, dés que, icn. luego que, apenas, iT. tosto
che (31 3HAYEHHAM ‘SIK TUTBKH, JIEAb JUII’ 1 T. I1.), Il 4aCOBi (popMH IepeaaroTh 110, 0 OE3M0CEPEaHBO EPEIyE MOMEHTY BIAIIKY:
icn. Luego que hubo amanecido, sali ‘K TiTbKU PO3BUAHLIOCS, BiH BinnpaBuscs’; Gp. Dés qu il eut mis le pied dehors, un froid vif
le saisit ‘nenBe BiH BUMIIOB, K KPYDKAHUN X001 OXOMUB Horo’ [4].

Ha Binminy Bin ¢opM iMMeniaTHHX, BTaCTHBUX KHMBIH MOBi 1 BEJIbMH aKTHBHO BXKMBaHUX, (OPMHU BHPaKEHHS 1HTEpBaly B
MUCHMOBIH MOBI Bce OLIbILI i OUTBII BTpayaloTh BXKUBAHICTh, IOYMHAIOTH 3aMIHIOBATUCS (OpMaMH IUTFOCKBaMIiepdeKTa i HaBiTh
CKJIQJIHOTO MHUHYJIOTO. Y HMOPTYTaJIbCHKIH Ta pyMyHCBKiM BOHH HE 3HAXOSITh BUPAKEHHS. B yKkpalHCBKill MOBI, SIK BHHO 3 IIepe-
Ka3iB MPUKJIAIB, 3HAUCHHS 0E3M0CEPeTHHOI0 MUHYJIOTO MEPEAETHCS JIEKCHIHO. OTKe, MOXKIIMBICTD IEPEAATH YaCOBHHI iHTEpBaI
JiecTiBHOIO (hOPMOIO MK JJBOMA JIISIMH € OCOOJIMBICTIO POMaHCBKMX MOB, XO4a BOHA BJIACTHBA HE BCIM 3 HHX 1 HE € (opMasibHO
CTPOTO BUTPHMAHOIO (MOXKIINBI MapanessHi popmn). Tak, 31iIHCHIOETECS (popManbHe IIPOTUCTABICHHS BCIX TPHOX WICHIB JIaHOI ce-
MaHTHUYHOI CHCTEMH. 32 03HAKOIO MMOBHOTH (hOopMatizallii «CHCTeMH a0COMIOTHOTO JITHTBICTUYHOTO Yacy» [4], poMaHCHKI MOBH SIK 01
MIPOJIOBXKYIOTh CHCTEMY YaciB JIATHHCHKOT MOBH. 3 POMaHCHKUMH MOBaMH 00’ €IHYIOTBCSI Cy4acHi repMaHChKi MOBH, SIKi B TIpoIIeCi
PO3BUTKY IepeOy TyBalil CTapOIaBHIO ABOWICHHY CHCTEMY 3 BUPAKEHUM IIPOTUCTABIEHHSM IIPOLIECY, IO MPOTiKaB a0o 31iHCHUBCS
y MHHYJIOMY (TIpETepiT), IpoLecy, 0 He XapaKTePH3YEThCS €0 03HAKOIO (pe3eHc-pyTypyMm) y TpHWIEHHY [5, ¢. 252].

OueBHIHO, IO TaKa Pi3HHUL MK CIIPUIHATTSAM 4acy B Pi3HUX MOBaX iHJO€BPOINEHCHEKOI MOBHOI CiM’1, 3aKiia/ieHa Ha MTHOMH-
HOMY piBHI cripuiHATTS OHATTS! YAC SIK JITHIBOKYJIBTYPHOTO IMOHSTTS 3 OAHOTO OOKY, Ta K MEHTAIFHOTO YTBOPEHHS 3 IHIIOTO.

Konment YAC BiZHOCHTBCS O KaTeropii, siki OepyTh Oe3mocepeHio0 y4acTh y CTPYKTYPYBaHHI Ta MOJYJIOBaHHI CBITY.
«TemnopanbHuil T0CBiTY, «TeMIopaibHa KOTHILiss» (y TepMiHonorii B. EBanca) monunu € noniBuMipHuMu peHomeHamu. Bonn
peanizyroThCs B Pi3HUX OAWHHMILIX, MOHATTSX, OJHAK yCl TEMIIOpaJIbHI SBHIA BU3HAYAE, O3HAUYE Ta CHHXPOHI3Y€E JIIOMHA 3a M0~
CepeaHUITBOM abcTparyrouoi aisiibHOCTI [8]. Lle BKOTpe TOBOANTH, 10 Yac — e CKIAAHO CTPYKTYpOBaHHH ()EHOMEH, Y SIKOMY
OPraHiYHO MOENHYIOTHCS OyTTERE ((Pi3HUHE) HAYATIO Ta IHTSICKTYAIbHIN CKIIQJOBHI €IEMEHT. Y Ci aCTICKTH B3aEMO/IIT JIFOIUHH Ta
9acy 3HaXOJAITh CBOE BiJOOPaKEHHS B MOBI.

Konuent YAC, matoun ¢hiznaHo-(hinocodcbKy IpUPOIY Ta MOBHE «00NIUYUs», HE 3BOIUTHCS 10 (izuko-dizocoperkoro npa-
o0pa3y sk BU3HAYaJIbHOI Ta CTPYKTYpPOYTBOPIOIOYO] OCHOBH. MOBHE YSIBJICHHS PO 4ac Mae 00’ €KTUBHO-CY0’ €KTHBHUI XapakTep
1 BIAMIOBi1a€ SIK HE3aJIEXKHUM BiJI JTIOJMHY IIPUPOJHUM SBUIIAM (3MiHa Mip POKY, 100M), TaK i ICTOPHIHOCTI Ta BCbOMY TOMY, 1[0
OB’ si3aHe 3 peecTparieto GaxTiB. JIoaCcbKOMY CyCHIBCTBY IPUTAMaHHI IEBHI KaTETopii i HOpMH HOBEAIHKY, SKI CKJIQIAI0ThCA Ha
OCHOBI yCTaJICHOTO PO3yMiHHS yacy. BMiHHS JIIOJJMHHM OPIEHTYBATUCH B JIOBKOJHMIIHBOMY CBITi, 30KpeMa a/IeKBaTHO CIPUHMATH
HOT0 TEMIIOPaJIbHUH PiBEHB, EKCILTIIUTHO MaHi(peCTOBAaHO B MOBI.

HaykoB1i po3pi3HSIOTh JBa BUAH BIUIMBY JIIOJMHU Ha MOBY — (DEHOMEH MEPBUHHOT aHTPOIIOJIOTi3alii MOBH (BIUTUB ICHXOdi-
310JIOTIYHUX Ta IHIIKUX OCOOJIMBOCTEH JIFOTUHNA Ha KOHCTUTYTUBHI SIKOCTI MOBH) Ta ()eHOMEH BTOPHUHHOI aHTPOIIOJIOT13allii (BILIUB
Ha MOBY Pi3HHUX KapTUH CBITY JIFOJMHU — PENIriifHO-Mi(oaoridnoi, $hinocodchkoi, HayKoBoi, XynoxHboi) [7, c. 47]. Ilepsunna
KOHyenmyanizayis nepeadadae BIUIMB (i3UYHUX BIACTUBOCTEH Yacy sIK OZHOTO 3 BUMIpPiB HABKOJIMIIHBOI AIHCHOCTI HA KOHCTHUTY-
THBHI SIKOCTI TEMIIOPAJIBHUX CIEMEHTIB MOBU. OTKE, HICTHCS MPO JHIHHICTh Ta HUKIIYHICTh Yacy SIK OCHOBHI, IIEPBUHHI Xapak-
TEPUCTHKU HOTO CIPUIHATTSA. BmopuHHa KoHyenmydnizayis — 1e BIUTMB HA MOBY Pi3HHX IPOLECIB Y KUTTEIISIIBHOCTI JIFOIMHA
1 CycHiIbCTBa, TOOTO OCOOIMBOCTI OaueHHS JTIOJUHOIO THX YU 1HIIMX TEMIIOPAJbHUX MPOILECiB Ta X BIJHECCHHS 10 MEBHUX CYyC-
MJIBHO-Y3TOKEHUX MOJICTICH.

Ipn pocnimxenni konnenty YAC, 3BaXkaioun Ha HOT0 KOTHITHBHY IPUPOY Ta MOCTYJIIOIOYH ABa PiBHI 10T0 KOHIENTYyai3a-
1ii, BUALISIOTH [Ba H0r0 piBHI — onmonoziunuii (OyTTEBUI) Ta coyianvHo-yHighikosanuii (CycninpHuii). Lli piBHI CHiBICHYIOTH y CBi-
JIOMOCTI JIFOJMHY 1 epeOyBaroTh He B OIO3ULIIHHUX, @ B KOMIIEMEHTAPHUX BiJJHOCHHAX, 110 BUIJIMBAE 3 OCHOBHHX BIACTUBOCTEH
YH acIeKTIB Yacy, SKi BU3HAYAIOTHCS SK MMOCIIIOBHICTh, TPUBATICTh, OJHOYACHICTh, YACOBHI ITOPSIOK Ta peecTpaiis (CIiBCcTaB-
JICHHsI CIIOCTEPEKeHb 31 1KoK Yacy Ta ix Qikcais). [Tobynosa inTerparuBHoi korHiTuBHOI Mozeni koHuenTy YAC 6a3yeTscst
Ha PEKOHCTPYKIIii OHTOJIOTIYHOTO Ta COIiaTbHO-YHi()iKOBAaHOTO PiBHIB, MOJIEIIFOBAHKX Yepe3 IX IHTerpamilo.

Onronoriunmii piBeHb KoHIeNTy YAC siK BHSB NEPBUHHOTO PIBHS KOHIICTITYaJli3allil MPeICTaBICHHIH JBOMa KOTHITUBHIMU
MOJIEJISIMH — JIIHIHHOCTI Ta HHKJIiYHOCTI. MOBHUIT MaTtepiaj Ja€ MmiJCTaBU BUOKPEMITIOBATH LI MOJENI Ta MOCTYJIIOBATH iX B3a-
€MOICHYBaHHS y cBijioMocTi JitonuHu [3, c. 60]. YHiBepcalbHUMU € BIACTHBOCTI Yacy, 30KpeMa HOCIiIOBHICTb, sKa BiToOpaxa-
€ThCS y TEMITOPAJIbHUX BiTHOCHHAX, BU3HAUCHUX CIOBAMHU paniuie Ta nisuiute. 3 iHIIOro 60Ky, cTpykrypa koHuenty YAC Bmintye
BIZITHOCHHHU OHOYACHOCTI i TpuBanocti. Tomy mouingbHo posrisaatu koHuent YAC depe3 KOrHITHBHY MOJEIb JiHIHHOCTI, siKa
KOHCTHTYIOETBCSI MOJIyCAMU MUHYI020 — MENnepiiHb020 — MailOymub020, Ta KOTHITUBHY MOJIENb IUKJIIYHOCTI, [0 BU3HAYAETHCS
apamMeTpaMu nogmopreaHocmi Ta moukosocmi. HaBeneMo cxeMy HEepBHHHOI 4acOBOi akTyaJizarlii:

CouianpHO-yHi(ikoBanuii piBeHb KoHIENTY YAC BUKOPHCTOBYETHCS JIFOIBMHE I PeriIaMeHTalii KUTTEISUTBHOCTI, BIOPSA-
KyBaHHs Ta KopeJswil nmofiid. Bin npencrapieHuii 1BoMa KOTHITHBHUME MOJIEISIMH — aCTPOHOMIYHOIO Ta aHTPOIIOOPIEHTOBAHOIO.
ACTpOHOMIYHA KOTHITUBHA MOJIENIb € CIOCOOOM BIOPSIKYBAHHS JIIHICHOCTI, a T CXeMaTHYHICTh JJONIOMAarae JIFOISIM CITiBBITHECTH
nepedir moxiit. Kamennap € HailonTumanbHIIMM 3ac000M paxyHKy dacy, BiH 3a0esneduye HeOOXiAHY JIOTTYHICTh Y (OpMyBaHHI
JTIOIMHOKO YSIBH TIPO Xi1 moiit. Lls Moserns ae sickpaBe ysIBICHHS PO KiTbKiCHO-SIKICHE CiBBIHOMICHHS sikocTei koHienTy YAC.
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Tepsunna akmyanizayis

OHTOJIOTi YHHIT JTHIAHICTS Ta NHKIIYHICT
piBeHB
TPOCTip 1 pyX KOTHITHBHA MOJIC/Ib IUKTIUHOCT1
parime i mizHime
OIIHOYACHICTE 1 TPHBAIICTH IHTETPOBaHA
‘ KOTHiTHBHA
KOTHITHBHA MOJIEJIb T HIHHOCTI napaMeTKu MOZETh
MOZIycH [IOBTOPIOBAHICTE  TOYKOBICTH
MHHYIIE — TenepimHe — MaifOyTHE
BHXIT Ha
KaTeropiio
¢yTypansHocTi
comiaIbHO- (opMH Jacy, IO MAFKTh YCTATCHHH CTATyC B CYCIiIBHOMY
yHidikoBaHHIT cepenopumi (Micsus, keaprai, ¢p. quinguinet)
piBeHB a0 cTaTyc aCKiOMATHUHHX TIOHATE (Maf6yTTs, dp. éternité)
ACTPOHOMIUHA MOJIETh AHTPOIIOOPiEHTOBAHA MOZETH

Bmopuntna axmyanizayis

Puc. 1. Cxema nepBHHHOI 4acoBOI akTyamizauii

XPOHOJIEKCEMH, OKPIM ITEBHUX METPHYHUX XapaKTEPHUCTHK, BKAa3YIOTh Ha OCOOIMBOCTI HALIIOHAIBHOTO OAUeHHS Yacy SIK BarOMOT0 YHH-
HHKA JTFOJICBKOTO iCHYBaHHSI. /[0 JISKCHYHUX OJIMHUITb ACTPOHOMIYHOT KOTHITUBHOT MOJIEITI HAJICXKATh TPYITH HA3B JHIB THIKHIB, HA3B MiCs-
1B, Ha3B Mip POKY, Ha3B KAJICHIAPHUX CBSIT Ta CBITKOBHUX [T Ta 'PyIia KBAHTUTHBHOTO Yacy (1aTH, TOJUHHUKOBHII 4ac). AHTPOHOOpi€H-
TOBaHa KOTHITHBHA MOJIETIb € HAKa30BOIO Y CEHC B3a€MO/Iii O3ATIHIBATLHIX Ta MOBHUX (DAaKTiB Ta € MPSMUM CBiTYCHHSM B3a€MO3B’ 3Ky
koHuenty YAC 3 iHmmmu koHuenTamu. 1{ro Moziesb KOHCTUTYIOIOTh ABI IPYIH Ha3B: HA3BH EPIO/IiB KUTTSI JIFOMHA (IUTHHCTBO, MO-
JIOZTICTB, 3PUTICTH, CTApICTh) Ta HA3BU IIEPIOIIB, OB’ A3aHMX 3 ABSUILHICTIO JIOAMHHY (CYCIUIbHA OpraHi3allis 4acy, Ha3BH BUIBHOTO dacy
1 Ha3BM NpuHoMIB Txi). OCKITBKY 3/1aBHA JTIOANHA OaymIia yac SK IMKITIYHO, TaK 1 JIHIHHO 1 HA PI3HHUX eTarax eBOMIOLIMHOTO PO3BUTKY
JIOMIHYB&JIO TC YH iHIIIEC OAYCHHS, JIIHTBICTH TOXO/SITh BUCHOBKY, III0 YSIBJICHHSI IPO Yac y MOBHIl CBIIOMOCTI JIFOJIMHH 3aBXKITH Oyie i
LUKITIYHAM, 1 JTiHIHHAM. 3a A. A. XacaHOBHM, THIIOJIOTIYHOIO BJIACTHBICTIO Yacy € HOTo CIIpsIMOBAHICTB BIIEPEsT, TOOTO Jac € OHOCTIPS-
MoBaHUM. OCKUIBKH MOTIK Yacy y CBIIOMOCTI JIIOJIMHH € CIIPSIMOBAHHM, HOr0 3aKOHOMIPHO XapaKTepu3ye BEKTOPHICTH [3, ¢. 61].

Ha nymky H. lommniuk, 3Bakaroun Ha CHHKPETHYHY €IHICTh y CBiZJJOMOCTI JIFOJIMHH JIIHIHHOTO 1 IIMKITIYHOTO Yacy, a TaK0XkK
BPAaXOBYIOUH Te, IO COIianbHO-yHi(ikoBaHMi piBenb koHIenty YAC nepenbadae JHIHHICTS CHPSIMOBAHOTO YAaCOBOTO PYXY i
IUKTIYHICTh BU3HAYCHUX JIFOJMHOIO Ha OCHOBI MPUPOIHUX SBUI BiPi3KiB, MPOCTOPOBO-TEOMETPUYHA CIPSIMOBAHICTh KOHIETITY
YAC mae cnipanesudmny 6ekmopHicme.

XapaKkTepHOIO 03HAKOI0 CYyYacHOI MOJENl aZanTHBHOTO KOHTPONIO PAIliOHAIFHOTO MHCJIEHHS € HAsBHICTH 6a30BOro Mexa-
HI3My MHUCIICHHS — YMOBUBIJ 3a aHajorieo [7, c. 149]. 3rigHo naHoi Teopii KOTHITUBHA MOJeNb TpaMaTiyHoro konnenty YAC y
(paHIly3bKiii MOBI Oy/ie CKJIaJaTHCSI B MEHTaJIbHE YTBOPEHHS, SIKE CKIIAJAEThCS 3 TPhOX YHIBEPCAIbHUX Perpe3eHTaliil XpoHo-
JIOTIYHOTO Yacy, SIKMM BiIIOBIMAIOTh TPH «J3epKajbHI» TEMIIOpaIbHI MOJE IpaMaTUIHOTO Jacy: MUHYJE (passe), TeHepilIHe
(présent) Ta maiiOyTHe (futur), a TaKOX KUIBKOX JIHIBOKYJIBTYPHUX TEMIIOPAIBHUX MOZEICH rpaMaTHYHOTO Yacy, OPIEHTOBAHUX
Ha 3CYB OCeil OpieHTaIlil — MUHYJIe Ta MallOyTHE B MuHyJoMy (plus-que-parfait Ta future dans le passé). KoayBauus ceHCOpHUX
CHUTHAJIIB OTOUYIOUO{ AIHCHOCTI Ha «MOBY MO3KY» BiIOyBa€THCS B TPH €Tallu.

Ha nepmomy, poGoya mam’siTh, 3riiHO 3aBIAHOT METH, ONPALbOBYE iH(OpPMaIito, SKa MOCTYMAE i3 30BHIIIHBOTO CBITY y BU-
IS CEHCOPHHX CUTHAJIIB, 31CTaBIISIIOUH 1i 3 BIIOMHMH MEHTAILHUMH Pelpe3eHTalisIMi XpOHOJIoriyHoro yacy. Ha npyromy erami
poboyva mam’aTh PO3NOALISLE ONpaAIlbOBaHy TAKUM YHHOM iH(OPMAIIII0 M0 KaHAJIaX acOLIaTHBHOTO 3B’s3KY J0 MOTPIOHOTO By3Ja
JEKJIAPATHUBHOI 1aM’ATi, SIKMH MICTUTh 3HAHHS PO (aKTH HABKOJIHMIIHBOI AificHOCTI. Ha TpeThoMy eTami Ha OCHOBI LMX AaHUX i3
HPOLEYPHOT am’sITi 3aIUCY€EThCs «CLICHAPii», aHAIOTTYHMI JUIsl BUPIIICHHS 33/1a4i, 110 OyJia mocTaBiieHa B poOoyiil mam’sti [6,
c. 579]. PosrusiHemo nipukinan 3 gppaniy3skoi MoBu: Demain j irai au travail/3aémpa st miny Ha po6oTy.

CeHcopHHIl curHan
(Demain)

MeTa (TiHiiiHa ai1 y Malioy THEOMY)

eramu ‘BiﬂOMi MEHTANbHI pelpe3eHTarli XpOHOl‘CHCS}"

[poGoya maM’dTh| —  MHHyIe Tenepinue Maii0y TH!

IeKT1apaTiBHA — ACOIIATHBHIIT 3B 130K
nam’sITh ‘

passé composé présent présent
passé simple imparfait futur simple
imparfait futur dans le passé
plus-que-parfait futur immediat
passé antérieur futur antérieur

v

— demain > [futur simple
mam’ STk

Puc.2. ETann o6po6xn indopmauii mogo rpaMaTn4Horo 4acy ¢ppaniny3skoi MOBH

CxeMaTH4YHO OpraHi3allis L[bOro mpouecy ayxke cxoxa Ha edexr Bista. ToOTo Mera, sika Oyia 3ailaHa CEHCOPHUM CHIHAJIOM
3aempa/demain moctynmia B pobody mam’ st Ta Oyiia omnparsoBaHa i CIiBBiAHECIACh 3 OJJHIEIO 13 XPOHOJIOTIYHNX perpe3eHTaniit
YHIBEpPCaJIbHOTO Yacy,

TaxkuM YHMHOM, THITIOJIOTIYHOIO OCOOJIUBICTIO JIIECIIBHOT CHCTEMH POMAaHCHKUX MOB, BiIOOPa)KEHOIO B CHCTEMI YHUCICHHUX Ta-
pagUrMaTHYHUX PAAIB 9aCOBHUX (GopM («HaciB» AIHCHOTO criocoly), € HassBHICTh IIOBHUX CEMaHTHYHUX CHCTEM — 3 BiJIHOCHHAMHU
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OJIHOYACHOCTI, IEPEAYBaHHS 1 CITiTyBaHHS — JUTI BUPAKECHHS SIK «a0COIIOTHOTOY» Yacy, TOOTO CIIiBBITHOCHOTO 3 KMOMEHTOM MOBI,
TaK i «BiIHOCHOTO» Yacy, 110 MOB’SI3ye€ [it0, MO0, [0 BUPAKAETHCS II€CTIOBOM, 3 IHIIIMM JII€F0, TIOAI€0. Y KOXHIil 3 pPOMaHCHKHUX
MOB B ITiJICHCTEMi a0COTIOTHHX YaciB IIPEICTABIICHI: TEIepillIHe, MUHYJIE (B CyJaCHUX MOBAX Iie, K IPABUJIO, AHATITHYHE CKJIQ/IHE
MUHYJE) 1 MaiiOyTHE (B O1TBIIOCTI POMAaHCHEKUX MOB, 32 BUHATKOM PYMYHCBKOI, 11€ — ()OpMa CHHTETHYHA).

Kateropii uacy nputaManHi eJIeMeHTH Cy0’ €KTHBI3MY Ta IICUX0JI0Ti3My. TOMY CTyMiHb TPOSIBY TAKOTO Cy0’€KTHBI3MY B Pi3HHX
MOBax € pi3HUM. Bij Takoro iHAMBIAyaIEHOTO ICUXOJIOTIYHOTO CIIPUHHATTS MOJIH 3aI€KUTh HE TUIBKH OI[IHKA IX TPUBAJIOCTI, aje
i 1iarma3oH TEeNepilHboro Yacy, SKHii BU3HAYa€ MKy MK TCTICPILIHIM 1 MUHYJIMM Ta MK TeHepimHiM Ta Maii0yTHiM. Kornitusue
MOJIEJTIOBAHHS MPEACTABICHHS IPaMaTHYHOr0 4acy B CY4aCHUX POMAHCHKHX MOBaX MOJKJIMBO CTBEPJUKYBATH, 1[0 TPAaMAaTHYHOMY
4acy BiAmoOBinae GaratoMmipHHH mpocTip-dac. BoHo He Moxke OyTH po3aineHO Ha MHHYIE, TEIepilllHE Ta MAaHOYTHE Ta IIPOCTO
criBHagaTy 3 KOpJOHAMH YHIBEpCAIbHOTO XPOHOJOIIYHOTO Yacy. MuHyIe, TenepiHe Ta MalOyTHE IPUCYTHI Y CBIJOMOCTI 5K
CKJIQJIHUH KJ1acTep, sIK HepO3PUBHO MOB’s3aHi OJJHE 3 OHUM IIEPLENTHBHO-CEMaHTHHI QpeiiMu cipuiHATTS Yacy. [HTerpaTuBHa
KorHiTUBHA Mozens KoHIenTy YAC rpyHTyeThCs Ha IHTErpaTUBHOMY IIJXOI 10 TolyMadeHHs npupoan konnenty YAC, mo o3Ha-
yae He JIMIIe NOEAHAHHS PI3HUX MOTJISAAIB, a i alanTalilo HOBUX JIHIBOKOTHITUBHUX METO/IB A0 TPAJULIHHOTO aHANI3Y 3 METOIO
OIPAIFOBAHHS HOBOT JIIHIBICTHYHOI MIApaJUTMH, B SKill KOHLIENT PO3TJISIa€ThCsl Y HOBOMY PaKypci, y IUIaHi MOSICHEHHsI B3aeMOJIiT
Mi’X MOBOFO 1 MUCIICHHSIM, 3HAHHSIM TIPO HABKOJIMIIHIH CBIT Ta HOTO BTUICHHSIM Y CIIOBI.
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AHTPONIOETOHIM SK IMTOTYKHHUM 3ACIB PO3KPUTTS OBPA3Y JTEHOTATA
(HA MATEPIAJII POMAHY JIIOKO JAHIBAP «MATH BCE»)

Y emammi eucsimneno ponb anmponoemonima AK 3HAUYWO20 KOMROHEHMY KOHCIMPYIOBAHHS 00pA3ié Nepconaicie poma-
ny Jhoko Haweap «Mamu ecey. Iliokpecieno cymmesicme 3HaueHHs aHMPONOEMOHIMA AK OPeaHiuHOl CKIA00601 idiocmuio
npeocmasHuyb Cy4acHol YKpaincokoi Jcinouoi nposu. 3pobaeHo cnpoby doeecmu (paxm sasiciueocmi 0060py asmopKow 0co-
006UX IMeH Y OOCTIONCYBAHOMY MBOPI, 3APIKCOBAHO YIHHICMb AHMPONOEMOHIMA, YHCUMO20 8 Mill Yy [HWill (opmi, s xa-
PAKMepUCmuKU 83acMuH nepconaicie. Haseoeno xonmexcmyansno Hauyikagiuli npukiaou 6UKOpUCIMAHHs aHMpPONOemoHimis.

Knouosi cnosa: gheminna nposa, anmponoemonim, Oenomam, ocobose im s, npizeuuye, aneisimus, Kaimamue, OemiHymus.

ANTROPOETONYM AS A POWERFUL DEVICE OF DISCLOSURE OF THE DENOTATION IMAGE (BASED
ON THE LYUKO DASHVAR’S NOVEL «TO HAVE EVERYTHING)»)

The role of anthropoetonym as a significant component of constructing characters’ images of Lyuko Dashvar’s novel
«To have everything» is elucidated in the article. The value of meaning of anthropoetonym as an organic component of
modern Ukrainian female authors’ idiostyle is emphasized. An attempt to prove the fact of importance of authoress’ selection
of personal names in investigated work is undertaken, the essentiality of anthropoetonym, taken in one or another form, for
describing the characters’ relationships is fixed. Contextually the most interest examples of usage anthropoetonyms are given.
Personal names are the expressive guides of author’s ideas, the important components in the system of graphic means in the
woman writer’s creative arsenal, because the main task of anthropoetonyms in literature is working for literary-art text, its
understanding, adequate interpreting. Masterly handpicked by Lyuko Dashvar characters’ nominations allow her to operate
with them via a variety of ways: to weave in the story different name options from simple to unexpected, to use method of
avoiding naming the characters of each other for transmission a sense of categorical disaffection of addressee, to resort to
distortion of name for demonstrating character’s affectation, to confer diminutives an unusual connotations for them, to apply
the plural name forms for creating the effect of typing the characters.

Keywords: feminine prose, anthropoetonym, denotation, personal name, surname, appellative, qualitative, diminutive.

AHTPOITOATOHHM KAK MOIHBIH CITOCOE PACKPBITHA ObPA3A IEHOTATA (HA MATEPHAJIE PO-
MAHA JIFOKO JAIIIBAP «<HMETb BCE»)

B cmamve oceewena ponb aHmponodamoHuMa Kax 3HaUUMO20 KOMNOHEHMA KOHCIMPYUPOSanus 00paszos nepconaxcell po-
mana JToko Jaweap «Hmems 6céy. [I00UEpkHyma cyujecmeeHHoCb 3HAUEHUs. AHMPONOIMOHUMA KAK OP2AHUYHOL COCMAG-
qsouelt UOUOCMUA NPeOCmasumenbHuY CO8PeMeHHOU YKPAuHCKol xceHckoll nposel. Coenana nonvimka 0okazams (akm
8adICHOCHIU NOOGOPA AGMOPOM JUYHBIX UMEH 8 UCCAeOYeMOM NPOU3EEOeHUU, 3APUKCUPOBAHA YEHHOCIb AHMPONOIMOHUMA,
YROmpebnéHHo20 6 Mot uu UHoU (opme, 0 XaApaKmepucmuKu 63auMoOmMHoueHull nepconaxcell. Ilpusedenvl Konmexcmy-
ANLHO camble UHMEPECHbLe NPUMePbl UCNONb308AHUSL AHMPONOIMOHUMOB.

Knwuesvie cnosa: gemunnasn nposa, anmponosmonum, OeHOMam, IuYHOe UMA, Qamunus, aneiisimue, Keaiumanmus,
OeMuHymus.

CyvacHa ykpaiHCbka (peMiHHA MpO3a OCTaHHIMH POKaMHU TO3WIIOHYETHCS JOCIIIHUKAMH SK 3HAKOBE SIBUIIE KYJIBTYPHOTO
KUTTS Kpaiau (po3siaku P. €. XKapkosoi, 0. P. Kymneproxk, I'. A. Ymopu i iH.). HacripaBai xiHOK-aBTOpiB HamIiil jitepaTypi
He OpakyBayo Ha BCIX eTanax PO3BHTKY yKpalHCHKOTO NMMCBMEHCTBA, OJHAK HAapa3i MOXKHA KOHCTATyBaTH (pakT BU3HAUCHHS 00-
IMYYs CydacHol JiTepaTypH B3araii came jKiHOYMM muchbMoM. Sk ciymHo 3ayBaxye JI. B. TapaH, cy4acHHM aBTOpKaM € IO
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